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LT – Naudojimo instrukcija

1.	 Jūsų RECARO sėdynė turi šias funkcijas
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Poz.
Automobiliams su 3 durimis Automobiliams su 5 durimis

be SAB su SAB be SAB su SAB
1 Galvos atrama integruota integruota integruota integruota

2 Atlošo atlenkimas į priekį rankinis rankinis - -

3 Šoninės oro pagalvės (SAB) - taip 1) - taip 1)

4 Juosmens atramos (lordozės) 
reguliavimas elektrinis elektrinis elektrinis elektrinis

5 Atlošo polinkio reguliavimas elektrinis elektrinis elektrinis elektrinis

6 Sėdynių šildymas pasirenkamas pasirenkamas pasirenkamas pasirenkamas

7 Sėdynės aukščio reguliavimas elektrinis elektrinis elektrinis elektrinis

8 Atstumo tarp sėdynės ir pedalų 
reguliavimas elektrinis elektrinis elektrinis elektrinis

9 Sėdynės polinkio reguliavimas elektrinis elektrinis elektrinis elektrinis

10 Sėdynės ilgio reguliavimas rankinis rankinis rankinis rankinis

1)	 RECARO Sport su SAB galima montuoti tik automobiliuose, kuriuose standartinėje sėdynėje įrengtos 
šoninės oro pagalvės.

Svarbu!
Kad veiktų visos elektrinės funkcijos, turi būti įjungtas uždegimas.
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2.	 Apie saugą
Atkreipkite dėmesį:
Pasirinkę RECARO sėdynę, pasirinkote aukštos 
kokybės sėdynę. Tačiau net ir RECARO sėdynė gali 
atlikti savo funkciją automobiliuose tik tuo atveju, jei 
ji tinkamai eksploatuojama.

	� Norėdami užtikrinti, kad sėdynė tinkamai 
„sėdėtų“, pirmiausia ją sureguliuokite pagal savo 
asmeninius patogumo poreikius. Šia naudojimo 
instrukcija siekiama padėti Jums nustatyti tei-
singus nustatymus. Todėl atidžiai perskaitykite 
sekančius puslapius.

Linkime saugios kelionės!

ĮSPĖJIMAS

Nelaimingo atsitikimo pavojus, jei bandysite 
reguliuoti sėdynę vairuodami.

	� Sėdynę reguliuokite tik tada, kai automobilis 
stovi.

Atsakomybės apribojimas
Jei savo RECARO sėdynę naudosite ne pagal šią 
instrukciją arba modifikuosite tvirtinimo detales, 
RECARO neprisiima jokios atsakomybės už šią 
sėdynę ir bet kokią dėl to atsiradusią žalą.
RECARO neprisiima atsakomybės už žalą, atsira-
dusią dėl netinkamo įrengimo.
Dėl bet kokio RECARO sėdynės modifikavimo ar 
netinkamo naudojimo bus prarasta galimybė teikti 
garantines pretenzijas.

2.1.	 Apie šią naudojimo instrukciją
Šioje naudojimo instrukcijoje pateikiami specialūs 
RECARO sėdynių saugos nurodymai, kurie yra 
pagrįsti Jūsų automobilio naudojimo instrukcija ir ją 
papildo. 

	� Šią naudojimo instrukciją pridėkite prie automo-
bilio naudojimo instrukcijos.

	� Šią naudojimo instrukciją visada laikykite savo 
automobilyje, kol automobilyje yra RECARO 
sėdynė.

NURODYMAS

	� Jei jūsų automobilyje yra šoninių oro pagalvių 
sistema, laikykitės toliau pateiktų šoninių oro 
pagalvių sistemų saugos nurodymų.

Simboliai ir signaliniai žodžiai
Šioje instrukcijoje naudojami šie simboliai ir signali-
niai žodžiai:

PAVOJUS

Šiuo atveju kyla tiesioginis sunkaus sužalojimo ar 
mirties pavojus.

ĮSPĖJIMAS

Tai potencialiai pavojinga situacija, galinti sukelti 
sunkius sužalojimus arba mirtį.

ATSARGIAI

Tai potencialiai pavojinga situacija, dėl kurios gali 
kilti nedidelių ar nedidelių sužalojimų arba būti 
sugadintas turtas. 
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2.2.	 Šoninių oro pagalvių sistemų saugos 
nurodymai

Šie nurodymai taip pat taikomi, jei jūsų RECARO 
sėdynėje nėra šoninės oro pagalvės ir standartinė 
šoninė oro pagalvė yra išjungta.

ĮSPĖJIMAS

Sunkių sužalojimų pavojus
	� Niekada neatlikite oro pagalvių sistemos dalių 

remonto, reguliavimo, montavimo ar nuėmimo 
darbų.

	� Darbus su oro pagalvių sistemomis gali atlikti 
tik apmokyti kvalifikuoti darbuotojai. 

	� Tokiais atvejais kreipkitės į specializuotą 
įmonę, ypač kai reikia išjungti šonines oro 
pagalves, atlikti šoninių oro pagalvių sistemų 
arba sėdynių užvalkalų montavimo darbus.

NURODYMAS

Paprastai laikykitės automobilio naudojimo ins-
trukcijoje pateiktų nurodymų, ypač šių punktų:
	• Atitinkamos šoninės oro pagalvės kontrolinės 

lemputės funkcija ir veikimas
	• Šoninių oro pagalvių sistemos išsiskleidimas
	• Remontas, techninė priežiūra ir specialūs 

nurodymai
	• Šoninės oro pagalvės ir kitų sistemų, kurioms 

tai turi įtakos, pavyzdžiui, diržų įtempiklių, 
galvos ar keleivio oro pagalvės ir kt., išjungi-
mas

	• Pastabos dėl vaikų sėdynių naudojimo
	• Pastabos dėl atstumo tarp priekinių oro pa-

galvių, saugos diržų išdėstymo ir sėdynės 
padėties

Nuimtų sėdynių su šoninėmis oro pagalvėmis 
laikymo saugos nurodymai

PAVOJUS

Sprogimo pavojus dėl šoninės oro pagalvės 
sprogstamųjų medžiagų
Mirties arba sunkaus sužalojimo pavojus
Šoninėse oro pagalvėse yra sprogstamųjų me-
džiagų. Todėl sėdynes su šoninėmis oro pagalvė-
mis turite laikyti taip, kad jos niekada nepatektų į 
vaikų rankas.

	� Papildomai apsaugokite elektros jungtis, kad 
apsaugotumėte kontaktus nuo netinkamo nau-
dojimo, užteršimo ar sugadinimo. Atitinkami 
kištukai įtraukti į įrengimo rinkinį arba jų galima 
įsigyti iš specializuotų pardavėjų.

	� Išimtas sėdynes laikykite tokioje vietoje, kad 
jos būtų apsaugotos nuo netinkamo naudoji-
mo ir nebūtų veikiamos ekstremalių aplinkos 
sąlygų ar didelių temperatūros svyravimų.

	� Net ir išėmus sėdynes, šoninių oro pagalvių 
modulis yra „įjungtas“. Darbus su nuimtomis 
sėdynėmis su šoninėmis oro pagalvėmis gali 
atlikti tik kvalifikuoti darbuotojai.

Specialūs nurodymai dėl RECARO sėdynių su 
integruota šonine oro pagalve
Šoninė oro pagalvė yra atlošo šone, nukreiptame į 
duris. Pozicija pažymėta užrašu „Airbag“ (oro pa-
galvė).

Saugus sėdėjimas
Šoninės oro pagalvės nepakeičia saugos diržų ir 
suteikia papildomą apsaugą tik tada, kai
	• teisingai sureguliuojate sėdynę (žr. „5. Taip op-

timaliai reguliuojama RECARO sėdynė“ 8 
psl.),

	• sėdite kuo tiesiau ir vertikaliau,
	• važiuodami nesiremiate į duris.

Šoninės oro pagalvės išsiskleidžia per sekundės 
dalį ir dideliu greičiu. Kadangi išsiskleidus oro pa-
galvei tarp kūno ir oro pagalvės gali atsirasti didelė 
trintis, nepaisant optimalaus reguliavimo, primyg-
tinai rekomenduojame dėvėti tinkamus drabužius 
galimų sąlyčio su oro pagalve taškų srityje (rankų, 
krūtinės ir pečių srityje).
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ĮSPĖJIMAS

Kai išsiskleidžia šoninė oro pagalvė, apsaugi-
nio poveikio nėra
Mirties arba sunkaus sužalojimo pavojus

	� Sėdynių su išsiskleidusiomis oro pagalvėmis 
nebegalima naudoti.

Patvirtinimas
RECARO sėdynė su šonine oro pagalve yra iš-
bandyta ir patvirtinta pagal Europos teisės aktus. 
Šoninių oro pagalvių sistema neišbandyta pagal 
FMVSS(JAV taikomos taisyklės ir įstatymai). Todėl 
RECARO sėdynės su šonine oro pagalve negalima 
tiekti, vežti ar naudoti šalyse, kuriose reikalaujama 
FMVSS patvirtinimo.

Priedų saugos nurodymai

ĮSPĖJIMAS

Pavojus susižeisti, jei naudojami netinkami 
apsauginiai užvalkalai

	� Niekada nenaudokite sėdynių ar apsauginių 
užvalkalų, kurie nėra specialiai patvirtinti 
RECARO sėdynėms su šoninėmis oro pagal-
vėmis. Vien patvirtinimo atitinkamam automo-
biliui nepakanka.

	� Nelaikykite puodelių laikiklių ar kitų priedų durų 
ir sėdynės zonoje, nes jie gali trukdyti išsiskleisti 
oro pagalvei.

Šalinimas / atidavimas į metalo laužą
	� Atiduodami į metalo laužą automobilį, laikykitės 

galiojančių automobilio gamintojo saugos taisy-
klių.

	� Dėl RECARO sėdynės su šonine oro 
pagalve atidavimo į metalo laužą kreipkitės į 
specializuotas RECARO dirbtuves.

3.	 Taip montuojama RECARO sėdynė
Atkreipkite dėmesį:
Sėdynės įrengimas reikalauja atidumo, ramybės ir 
tikslumo. 

	� Prieš įrengdami įsitikinkite, kad saugiai pasta-
tėte automobilį ir kad atliekant darbus visą laiką 
tvirtai stovite.

ĮSPĖJIMAS

Sužalojimo pavojus dėl netinkamo įrengimo
	� Įrengimo darbus galima atlikti tik profesionaliai. 

Jei RECARO sėdynė įrengta neteisingai, jos 
apsauginis poveikis labai sumažėja.

	� Montavimui galima naudoti tik RECARO kom-
ponentus (pvz., konsoles), kurie yra patvirtinti 
atitinkamam automobilio tipui. Visų pirma 
sėdynę galima jungti su kitomis dalimis (kitų 
gamintojų dalimis ir t. t.) tik tuo atveju, jei jas 
aiškiai išbandė, patvirtino ar rekomendavo 
RECARO.

Jei naudojamos kitos konsolės, kyla pavojus, kad, 
be kita ko, sėdynė nebus tinkamai pritvirtinta, kon-
solė negalės tinkamai išlaikyti apkrovų arba saugos 
diržo sagtis neveiks tinkamai. Tai gali sukelti žalą ir 
nelaimingus atsitikimus su rimtomis pasekmėmis

Konsolės ir tvirtinimo dalys
Konsolės yra svarbūs saugos komponentai. Įvykus 
eismo įvykiui, nepatvirtinti (ir nepatikrintos) kompo-
nentai gali sukelti rimtų pasekmių. 
Trečiųjų šalių komponentai gali sugadinti sėdynę, 
pvz., jei saugos diržo sagtis yra netinkamoje padė-
tyje.

ĮSPĖJIMAS

Sužalojimo pavojus dėl sprogmenų oro pagal-
vėse ir saugos diržų įtempikliuose

	� Diržų įtempiklių modifikavimo darbams, oro 
pagalvių ar jų valdymo linijų montavimo dar-
bams pagal Sprogmenų įstatymą reikalingas 
„Leidimas dirbti su pirotechninėmis apsaugos 
sistemomis dirbtuvėse ir sandėliuose“.

	� Dirbant su oro pagalvėmis sėdynėse ir au-
tomobiliuose reikia būti ypač atsargiems. Jei 
sėdynės su oro pagalvėmis sumontuojamos 
arba nuimamos neteisingai, oro pagalvės gali 
netyčia išsiskleisti ir sužaloti bei padaryti žalos.
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4.	 Kaip naudotis RECARO sėdyne
	� Žr. teksto brėžinį 2 psl.

Galvos atrama (1)
Galvos atrama integruota į atlošą. Jis nėra atskirai 
reguliuojamas.

Atlošo atlenkimas į priekį (2), pasirinktinai
Atlošas gali būti atrakinamas ir atlenkiamas į priekį.

	� Patraukite atlošo svirtį (2) į viršų.
Vėl atlenkus atlošą atgal, jis užsifiksuoja pradinėje 
padėtyje.

	� Po kiekvieno atlošo atrakinimo patikrinkite, ar 
tinkamai užsifiksavo.

Šoninės oro pagalvės (3), pasirinktinai
Žr. „2.2. Šoninių oro pagalvių sistemų saugos nuro-
dymai“ 4 psl. skirsnį.

Juosmens atramos (lordozės) reguliavimas (4)
Sėdint ypač apkraunama juosmeninė stuburo dalis. 
Tinkama parama gali padėti išvengti skausmo ir 
pažeidimų. Jūsų RECARO sėdynėje į tai ypač atsi-
žvelgiama dėl uždaro atlošo korpuso ir ergonomiš-
ko apmušalo.
Po atlošo pagalve yra dvi pripučiamos oro pa-
galvės. Jungikliu (4) pripūskite arba išleiskite oro 
pagalves.

NURODYMAS

Dėl labai gero atlošo kontūro reikia tik šiek tiek 
pripūsti.

	� Abiejų oro pagalvių pripūtimas: 
Paspauskite priekyje esantį jungiklį.

	� Abiejų oro pagalvių išleidimas: 
Paspauskite gale esantį jungiklį.

	� Juosmens atramos spaudimo taško perkėlimas 
į viršų: 
Paspauskite viršuje esantį jungiklį.

	� Juosmens atramos spaudimo taško perkėlimas 
į apačią: 
Paspauskite apačioje esantį jungiklį.

Atlošo polinkio reguliavimas (5)
Naudodami jungiklį (5) perkelkite atlošą į norimą 
padėtį. 
Atlošą galite palenkti į poilsio padėtį.

	� Lygesnė atlošo padėtis:  
Paspauskite jungiklį atgal.

	� Statesnė atlošo padėtis: 
Paspauskite jungiklį į priekį.

Sėdynių šildymas (6), pasirinktinai
Sėdynių šildymą galima reguliuoti dviem pakopo-
mis, naudojant jungiklio svirtelę (6). Šildymo lygį 
rodo šviesos diodas.
Praėjus tam tikram įšilimo laikui, sėdynės, atlošo ir 
šoninių atramų šildymas palaiko tam tikrą malonią 
temperatūrą. 

ĮSPĖJIMAS

Elektros smūgio ir perkaitimo pavojus dėl 
pažeistų šildymo kilimėlių

	� Ant sėdynės nedėkite jokių briaunuotų ar 
sunkių daiktų, nestovėkite ir nesiklaupkite ant 
sėdynės.

	� Kad sėdynė neperkaistų, nenaudokite apsaugi-
nių užvalkalų ar kitų apdangalų.

	� Nustatykite pirmąjį šildymo lygį: 
Paspauskite jungiklio svirtelę žemyn. 
Šviesos diodas šviečia žaliai.

	� Nustatykite antrąjį šildymo lygį: 
Paspauskite jungiklio svirtelę į viršų 
Šviesos diodas užsidega geltonai.

	� Sėdynių šildymo išjungimas: 
Perkelkite jungiklio svirtelę į vidurinę padėtį.
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Sėdynės aukščio reguliavimas (7)
Naudodami jungiklį (7 / 8) galite individualiai regu-
liuoti savo RECARO sėdynės aukštį.

ATSARGIAI

Pavojus prispausti reguliuojant sėdynės 
aukštį

	� Įsitikinkite, kad niekas nekiša rankų po sėdyne 
arba kojų po sėdyne.

	� Aukštesnė sėdimoji vieta:  
Paspauskite jungiklį į viršų.

	� Žemesnė sėdimoji vieta: 
Paspauskite jungiklį žemyn.

Sėdynės atstumo iki pedalų reguliavimas (8)
Jungikliu (7 / 8) galite reguliuoti atstumą tarp sėdy-
nės ir pedalų.

ATSARGIAI

Pavojus prispausti reguliuojant sėdynę išilgi-
ne kryptimi

	� Įsitikinkite, kad niekas nesiremia į reguliavimo 
sritį ir nekiša kojų po sėdyne arba prie sėdynės 
bėgių.

	� Atstumo sumažinimas:  
Paspauskite jungiklį į priekį važiavimo kryptimi.

	� Atstumo padidinimas: 
Paspauskite jungiklį atgal prieš važiavimo kryptį.

Sėdynės polinkio reguliavimas (9)
Sėdynės polinkį galite tolygiai reguliuoti jungikliu (9).

	� Priekinio sėdynės krašto pakėlimas:  
Paspauskite jungiklį į viršų. 

	� Priekinio sėdynės krašto nuleidimas: 
Paspauskite jungiklį žemyn.

Sėdynės ilgio reguliavimas (10)
Jūsų RECARO sėdynėje yra ištraukiama apmušalų 
dalis (10), esanti sėdynės priekinėje dalyje.

	� Norėdami sureguliuoti sėdynės ilgį, atsisėskite 
ant sėdynės ir šiek tiek pakelkite šlaunis.

	� Sėdynės pailginimas: 
Paspauskite rankenėlę, esančią viduryje po iš-
traukiama apmušalo dalimi, į viršų ir pastumkite 
apmušalo dalį į priekį į norimą padėtį.

	� Sėdynės sutrumpinimas: 
Paspauskite rankenėlę, esančią viduryje po 
ištraukiama apmušalų dalimi, į viršų ir patraukite 
apmušalų dalį link savęs į norimą padėtį.
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5.	 Taip optimaliai reguliuojama RECARO sėdynė
Šis aprašymas skirtas padėti jums užimti ortopediškai taisyklingą sėdėjimo pozą. Netinkama sėdėjimo poza 
gali sukelti nugaros skausmus, sumažinti dėmesio koncentraciją ir greitai nuvarginti. Todėl atidžiai suregu-
liuokite savo RECARO sėdynę čia aprašyta tvarka.
Sėdynė turi būti įrengta taip, kad galėtumėte lengvai pasiekti vairą, pedalus ir valdymo įtaisus. Be to, turėtu-
mėte kuo geriau matyti visomis kryptimis ir automobilio prietaisų skydelius bei valdymo įtaisus.

1 veiksmas. Atstumas nuo sėdynės iki pedalų
	� Sėdmenis priglauskite kuo arčiau atlošo.
	� Sureguliuokite atstumą tarp sėdynės ir pedalų 

taip, kad nuspaudus pedalus kojos būtų šiek 
tiek sulenktos.

2 veiksmas. Atlošo polinkis
	� Pečius priglauskite kuo arčiau atlošo.
	� Sureguliuokite atlošo polinkį taip, kad šiek tiek 

sulenktomis rankomis būtų galima lengvai pa-
siekti vairą. Sukant vairą reikia išlaikyti pečių 
kontaktą.

3 veiksmas. Sėdynės aukštis
	� Nustatykite kuo didesnį sėdynės aukštį. Taip už-

tikrinamas aiškus matymo laukas iš visų pusių ir 
į visus ekrano prietaisus.
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4 veiksmas. Sėdynės polinkis
	� Įsitikinkite, kad atlošo polinkis nustatytas teisin-

gai.
	� Sureguliuokite sėdynės polinkį taip, kad būtų 

galima lengvai spausti pedalus. Šlaunys turi 
būti lengvai atremtos į sėdynės pagalvėlę ir 
nespausti jos.

5 veiksmas. Sėdynės pailginimas
	� Sėdynės pailginimą sureguliuokite taip, kad 

šlaunys būtų tiesiai žemiau kelių.
Nykščio taisyklė: 2–3 pirštų laisvas tarpas tarp 
sėdynės krašto ir kelio užpakalinės dalies

6 veiksmas. Nugaros atrama
Jei juosmeninė stuburo dalis palaikoma natūralios 
formos, juosmens atrama sureguliuota teisingai.
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6.	 RECARO sėdynės valymas ir priežiūra

NURODYMAS

Šie valymo ir priežiūros pasiūlymai nėra privalomi. 
RECARO neprisiima už tai jokios atsakomybės.

	� Bet kokiu atveju laikykitės atitinkamos priežiū-
ros ar valymo priemonės naudojimo instrukcijų.

	� Prieš tepdami priemonę ant visos sėdynės, 
pirmiausia išbandykite jos poveikį ant nepaste-
bimos sėdynės dalies.

6.1.	 Medžiaginiai užvalkalai
	� Po ilgesnio naudojimo sėdynės užvalkalą valy-

kite prekyboje parduodama sausų putų valymo 
priemone. Šios priemonės padeda atnaujinti 
dangą ir atkurti pirminį spalvų ryškumą.

	� Visada valykite visą paviršių, o ne tik atskiras 
vietas. Taip išvengsite negražių kraštų.

	� Nedelsdami pašalinkite ant sėdynės esančias 
dėmes. Kuo ilgiau lauksite, tuo sunkiau bus 
valyti.

	� Venkite stipraus trynimo vandeniniais tirpalais. 
Taip šiurkštėja užvalkalo audinys.

Nešvarumų dėmės (pvz., kraujo, kolos ir pan.)
	� Nešvarumų dėmes pašalinkite prekyboje par-

duodama sausų putų valymo priemone arba 
švelniu plovikliu. Vadovaukitės atitinkamos 
valymo priemonės naudojimo instrukcijomis.

	� Po valymo putų valikliais leiskite užvalkalams 
išdžiūti bent 48 valandas.

Riebios dėmės (pvz., šratinukų, lūpų dažų, 
kramtomosios gumos ir pan.)
Šių dėmių paprastai negalima pašalinti putų vali-
kliais.

	� Riebias dėmes šalinkite tirpikliu, pvz., vaitspiritu.
	� Suteptą vietą atsargiai ir tik paviršutiniškai pa-

trinkite švaria šluoste, suvilgyta tirpiklyje

NURODYMAS

	� Naudokite labai mažai tirpiklio. Juo negalima 
mirkyti apmušalų medžiagos, kitaip ji bus pa-
žeista ir galbūt sunaikinta.

6.2.	 Dirbtinės odos užvalkalai
Iš dirbtinės odos pagaminti užvalkalai yra ypač 
atsparūs.

	� Reguliariai valykite užvalkalus švelniu muilo 
tirpalu.

6.3.	 Lygios odos užvalkalai
	� Kad išlaikytumėte purvą ir vandenį atstumiantį 

poveikį, retkarčiais iš lygios odos pagamintus 
užvalkalus plonai ir tolygiai apdorokite prekyboje 
parduodamu odos purškikliu. Prieš tai uždenkite 
metalines sėdynės dalis.

	� Reguliariai švelnia, švaria šluoste valykite dulkes 
nuo lygios odos užvalkalų.

Didesni nešvarumai ar dėmės
	� Purvo dėmes pašalinkite švelniu plovikliu. Nu-

sausinkite apdorotą vietą minkšta, švaria šluoste 
ir naudokite odos purškiklį.
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6.4.	 „Dinamica®“ užvalkalai
„Dinamica®“ mikropluoštas yra labai universali, 
išskirtinai aukštos kokybės medžiaga, pasižyminti 
itin geromis eksploatacinėmis savybėmis. Kad 
„Dinamica®“ ilgai išliktų graži, rekomenduojama 
reguliariai valyti pluoštą ir per stipriai jo netrinti. 

	� Dulkes nuo „Dinamica®“ valykite minkštu 
šepetėliu ar sausa šluoste arba išsiurbkite 
„Dinamica®“ dulkių siurbliu.

	� Valykite ją šiek tiek drėgna balta medvilnine 
šluoste. 

NURODYMAS

	� Nenaudokite spalvotų šluosčių ar margintų 
virtuvės popierių, nes jie gali sutepti medžiagą.

Didesni nešvarumai ar dėmės
	� Pirmiausia pašalinkite dėmes dejonizuotu van-

deniu. Sunkesnėms dėmėms valyti rekomenduo-
jama naudoti muilą.

	� Naudokite baltą šluostę arba gerai išspaustą 
kempinę.

	� Niekada nepilkite valymui naudojamo produkto 
tiesiai ant „Dinamica®“ . 

	� Kad dėmė neišsiplėstų, valykite sukamaisiais 
judesiais iš išorės į centrą.

	� Daugiau informacijos žr:  
www.dinamicamiko.com
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RECARO Automotive GmbH
Stuttgarter Straße 73
73230 Kirchheim/Teck
Germany

Phone:	 +49 (0) 7021 93-5000

E-Mail:	 info@recaro-automotive.com
Internet:	 www.recaro-automotive.com


